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MINISTERSTVO OBRANY SR     IIS/SAP č.: 6400001538 
 
_______________________________________ 

Č.p.:  AA-902/2015, OOKTIT                                    Výtlačok č.:  

               Počet listov:    11 
                     Prílohy:   2 /12 

 
ZMLUVA O DIELO Č.  2015/111 

uzatvorená na základe Rámcovej dohody č. 2013/516 
a v zmysle §536 a nasl. Obchodného zákonníka 

 
ZMLUVNÉ STRANY 

 
1. Objednávateľ : Slovenská republika 
 Ministerstvo obrany SR 
 Kutuzovova 8 
 832 47 Bratislava 
Zastúpený : JUDr. Jana Jakabová, LL.M. 
 riaditeľka Akvizičnej agentúry Ministerstva obrany SR  

na základe plnomocenstva ministra obrany č. KaMO-1-55/2015, zo 
dňa 01. apríla 2015 

Osoba oprávnená konať vo veciach technických, objednávania  a preberania: 
 Generálny riaditeľ SEEK – MO SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
alebo ním poverená osoba  

Osoba oprávnená konať vo veciach úkonov spojených s faktúrou: 
 Generálny riaditeľ SEMPO - MO SR Kutuzovova 8, 832 47 
 Bratislava alebo ním poverená osoba 
IČO : 30 845 572 
Bankové spojenie : Štátna pokladnica 
 č.ú.: 7000171215/8180 
 IBAN: SK59 8180 0000 0070 00171215 
                            BIC: NBSBSKBX 
 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 
 
2. Zhotoviteľ: SEVITECH, a.s. 

    Mlynské nivy 71 
    821 05 Bratislava  
Zastúpený :  Ing. Jaroslav Murár, predseda predstavenstva, 
    Jaroslav Gajdoš, člen predstavenstva 
IČO :   31 605 052 
IČ DPH :   SK2020444338 
Bankové spojenie : Tatra banka, a.s. 
Číslo účtu :   2627535593/1100, IBAN: SK56 1100 0000 0026 2753 5593                            
    BIC: TATRSKBX 
Registrácia:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, 
    Odd. Sa, vložka č. 4696/B 

   
 (ďalej len „Zhotoviteľ“) 
 
 
(Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spoločne ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako 
„Zmluvná strana“). 
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Článok 1. DEFINÍCIA POJMOV 

 
1.1 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že pojmy používané v Zmluve, ktoré nebudú v 

príslušnej časti Zmluvy zadefinované inak, budú mať pre účely tejto Zmluvy význam 
definovaný v príslušných ustanoveniach tohto článku Zmluvy. 
 

(1) „Zmluvná cena“ je konečná, Zmluvnými stranami dohodnutá cena diela, ktorej výška 
a spôsob úhrady sú stanovené v príslušných ustanoveniach Zmluvy.  

(2) „Dokumentácia” znamená technický manuál, užívateľské príručky, pokyny pre 
inštaláciu, prevádzkové inštrukcie, analýzy a iné podobné dokumenty a informácie 
týkajúce sa IIS bez ohľadu na médium, na ktorom sú uložené a ktoré vysvetľujú 
schopnosti IIS, ako aj všetky dokumenty odovzdané Zhotoviteľom v zmysle Prílohy č. 
1. 

(3) „Zmluva“ je táto Zmluva o dielo ako aj všetky právne dokumenty, ktoré túto Zmluvu 
dopĺňajú a aktualizujú vrátane Príloh. 

(4)  „Akceptačný protokol“ je písomná forma potvrdenia prebratia jednotlivého plnenia 
podľa Zmluvy podpísaná oprávnenými osobami Zmluvných strán.  

(5)  „Projektový manažér IIS“ osoba určená interným normatívom Objednávateľa. 
(6) „Zmenový dokument“ je písomná forma dokumentujúca požiadavku Objednávateľa 

a odhad prácnosti Zhotoviteľa, ktorej akceptácia je podmienená podpisom 
oprávnených osôb Zmluvných strán a  projektového manažéra IIS.  

(7)  „IIS MO SR“ je Integrovaný informačný systém Ministerstva obrany Slovenskej 
Republiky, implementovaný prevažne na platforme SAP vo verzii 6.5. 
 

Článok 2. PREDMET ZMLUVY 
 
2.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať pre Objednávateľa dielo 

zahŕňajúce analytické, projektové, vývojové a implementačné služby, služby systémovej 
integrácie a vedenia projektu poskytované za účelom rozšírenia existujúceho 
Integrovaného informačného systému rezortu Ministerstva obrany SR (ďalej len „Dielo“) 
a záväzok Objednávateľa zaplatiť Zhotoviteľovi za vykonanie Diela Zmluvnú cenu 
uvedenú v čl. 3 tejto Zmluvy.  

 
2.2 Technická špecifikácia Diela podľa bodu 2.1 Zmluvy je uvedená v Prílohe č. 1 Zmluvy. 
 

Zhotoviteľ je povinný do 45 pracovných dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy zabezpečiť 

vypracovanie detailnej špecifikácie jednotlivých častí Diela, ktorá bude vychádzať z 
technickej špecifikácie (Príloha č.1) a bude obsahovať najmä: 

 popis riešenia, 

 popis aktivít, ktoré je potrebné vykonať, 

 harmonogram realizácie Diela, 

 spôsob preberania plnenia (formálnym výstupom budú tam kde je to vhodné 
„Akceptačné protokoly“ a im na roveň postavené dokumenty ako napríklad 
„prezenčné listiny školení“ „dodacie listy“ a pod.) 
 

Detailná špecifikácia jednotlivých rozvojových tém podľa Prílohy č.1 tejto Zmluvy bude 
podpísaná oprávnenou osobou Objednávateľa alebo ňou poverenou osobou, 
oprávnenou osobou Zhotoviteľa alebo ňou poverenou osobou a projektovým 
manažérom projektu IIS alebo ním poverenou osobou.  
 
Oprávnené osoby Objednávateľa v súčinnosti s oprávnenou osobou Zhotoviteľa podľa 
čl. 4 Zmluvy a v súčinnosti s projektovým manažérom projektu IIS sú počas priebehu 
špecifikácie jednotlivých častí Diela oprávnené meniť špecifikáciu služieb, alebo 
harmonogram plnenia Diela v jednotlivých častiach po predchádzajúcej vzájomnej 
dohode. Zmenový dokument o tejto zmene, podpísaný oprávnenou osobou 
Objednávateľa alebo ňou poverenou osobou, oprávnenou osobou Zhotoviteľa alebo ňou 
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poverenou osobou a projektovým manažérom projektu IIS alebo ním poverenou osobou 
sa stane súčasťou Zmluvy na základe uzatvoreného Dodatku k tejto Zmluve.  
 
 

Článok 3. CENA 
 
3.1 Zmluvné strany sa v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách a v znení neskorších 

predpisov dohodli, že Zmluvná cena za vykonanie Diela bude stanovená podľa Prílohy č. 
2 tejto Zmluvy. 

3.2 Zmluvné strany sa v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. o cenách a v znení neskorších 
predpisov dohodli na nasledovnej maximálnej celkovej Zmluvnej cene :  
1 150 000 EUR s 20% DPH (slovom: jeden milión stopäťdesiattisíc EUR s 20% DPH). 

3.3 Zmluvné strany berú na vedomie, že maximálna Zmluvná cena podľa  bodu 3.2 tejto 
Zmluvy a jej rozdelenie môže byť upravené na základe schválenej zmeny špecifikácie 
Diela v zmysle bodu 2.2 tejto Zmluvy na základe Dodatku k tejto Zmluve. 

3.4 Sadzba DPH bude fakturovaná v zmysle zákona číslo 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov.     

 
Článok 4. TERMÍN,  SPÔSOB A MIESTO PLNENIA PREDMETU ZMLUVY  

 
4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ bude vykonávať Dielo v rozsahu špecifikovanom 

v čl. II tejto Zmluvy a Prílohy č. 1 do 15.12.2015. 
4.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že vypracuje a dodá jednotlivé časti Diela v termínoch a miestach 

plnenia uvedených v Prílohe č. 1 Zmluvy  a detailnej špecifikácií jednotlivých častí Diela, 
ktorá bude vychádzať z technickej špecifikácie (Príloha č.1 Zmluvy).  

4.3 Zhotoviteľ vykoná Dielo v lehote uvedenej v bode 4.1 tohto článku Zmluvy a podľa  Prílohy 
č. 1 tejto Zmluvy, za predpokladu, že Objednávateľ poskytne súčinnosť a to najmä, ale 
nie iba v rámci plnení termínov stanovených v harmonograme a v ostatných 
ustanoveniach Zmluvy, predovšetkým pri tvorbe detailných funkčných špecifikácií. 
V prípade neposkytnutia akejkoľvek súčinnosti Objednávateľom, alebo v prípade 
porušenia alebo omeškania Objednávateľa s plnením povinností podľa Zmluvy, sa 
primerane predlžujú termíny plnenia. Doba, o ktorú sa predĺži termín plnenia bude počet 
pracovných dní, o ktoré sa omeškal Objednávateľ + maximálne 5 pracovných dní. 

4.4 Dielo sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonávať podľa potreby v priestoroch Objednávateľa ako aj 
vo svojom sídle, prípadne v priestoroch podľa vopred písomne oznámenej požiadavky 
Objednávateľa alebo charakteru činnosti. 

4.5 Termíny vykonania Diela podľa bodu 4.1 Zmluvy a Prílohy č. 1 sa Zhotoviteľ zaväzuje 
dodržať za nasledovných predpokladov: 
4.5.1 Objednávateľ riadne a včas splní svoje povinnosti podľa Zmluvy a poskytne 

potrebnú súčinnosť požadovanú zo strany Zhotoviteľa. 
4.5.2 Nenastane zmena Diela na základe Dodatku k tejto Zmluve. 

4.6 Začiatok zhotovenia Diela nastáva dňom nasledujúcim po zverejnení Zmluvy v súlade so 
zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

4.7 Zmluvné strany sa dohodli, že:  
a) odovzdanie príslušnej časti Diela sa vykoná formou Akceptačného protokolu 

o akceptácii časti plnenia, ktorý svojím podpisom potvrdí Generálny riaditeľ SEEK, 
resp. ním poverený pracovník 

b)  podpísané  Akceptačné protokoly uvedené v bode 4.7 odseku a) budú odovzdané ako 
súčasť dodacieho listu materiálovému orgánu VÚ 5728 Martin s určením pre ZaSKIS 
Trenčín. 

c)  podpísaný dodací list materiálovým orgánom VÚ 5728 Martin s určením pre ZaSKIS 
Trenčín bude súčasťou faktúry vystavenej Zhotoviteľom. 

4.8 Preberanie Diela prebieha na základe Akceptačného protokolu podpísaného 
oprávnenými osobami Zhotoviteľa a Objednávateľa. Podpísaním Akceptačného 
protokolu, resp. dňom nasadenia Diela do produktívnej prevádzky sa Dielo považuje za 
riadne vykonané a  prebrané Objednávateľom. Objednávateľ je oprávnený uviesť do 
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Akceptačného protokolu pripomienky. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že pripomienky uvedené 
v Akceptačných protokoloch odstráni do termínu uvedeného v akceptačnom protokole, 
najneskôr do 120 pracovných dní.   

4.9 Dielo, resp. časť Diela sa vždy považuje za akceptované Objednávateľom nasadením 
plne funkčného Diela, resp. časti Diela do produktívnej prevádzky. 

4.10 Zmluvné strany nie sú zodpovedné za omeškanie spôsobené okolnosťami vylučujúcimi 
zodpovednosť. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá 
vznikla nezávisle na vôli povinnej Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak 
nemožno rozumne predpokladať, že by povinná Zmluvná strana túto prekážku alebo jej 
následky odvrátila alebo prekonala a ďalej, že by v dobe vzniku prekážku predvídala. 
Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v dobe, kedy povinná Zmluvná 
strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jej hospodárskych 
pomerov. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené len na dobu, pokiaľ trvá 
prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené.  

4.11 Vykonávanie Diela vyžadujúce odstávku produktívneho systému bude realizované 
v pracovných dňoch v čase mimo 7.30 h. až 16.00 h., prípadne v mimopracovných dňoch. 

 
Článok 5. PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
5.1 Právo na vystavenie faktúr vzniká Zhotoviteľovi riadnym vykonaním a odovzdaním 

jednotlivých častí Diela podľa Prílohy č. 1 Zmluvy v zmysle bodu 2.2 tejto Zmluvy. Riadne 
zhotovenie a odovzdanie jednotlivých častí Diela bude potvrdené podpísaním 
Akceptačných protokolov oprávnenými osobami Zmluvných strán.  

5.2 Zmluvnú cenu za zhotovenie príslušnej časti Diela uhradí Objednávateľ na základe 
riadneho daňového dokladu – faktúry obsahujúcej všetky zákonom a Zmluvou 
požadované náležitosti, ktorú Zhotoviteľ vystaví a doručí Objednávateľovi po podpise 
Akceptačného protokolu oprávnenými osobami Zmluvných strán podľa bodu 4.7 a 4.8 
Zmluvy. 

5.3 Pripomienky Objednávateľa uvedené v Akceptačnom protokole nemajú odkladný účinok 
na fakturáciu, ak nebránia v riadnom  využívaní Diela. 

5.4 Splatnosť faktúr Zhotoviteľa je 30 dní odo dňa ich doručenia Objednávateľovi. 
Fakturovanú čiastku zaplatí Objednávateľ na účet Zhotoviteľa uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy. Poslednú faktúru je Zhotoviteľ povinný doručiť Objednávateľovi najneskôr do 
15.12.2015. 

5.5 Každá faktúra musí spĺňať náležitosti podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v platnom znení (ďalej len „Zákon o DPH“). Zmluvné strany sa dohodli, 
že každá faktúra Zhotoviteľa bude obsahovať minimálne:  
-  označenie faktúry a jej číslo 
-  názov a sídlo Objednávateľa a Zhotoviteľa 
-  dátum vystavenia  
-  názov banky a číslo účtu, na ktorý má byť platba realizovaná 
-  špecifikáciu predmetu fakturácie 
-  ceny za jednotlivé položky bez DPH 
-  náležitosti DPH 
-  celkovú cenu za splnenú časť predmetu Zmluvy 
-  prílohy, ktoré potvrdzujú vykonanie a prevzatie fakturovaných služieb. 
Neoddeliteľnou súčasťou jednotlivých faktúr budú podpísané dodacie listy, Akceptačné 
protokoly o dodaných častiach Diela, protokoly o vykonaných školeniach a ostatné 
dokumenty podpísané oprávnenými osobami Objednávateľa a Zhotoviteľa, alebo nimi 
poverenými osobami tak, ako je uvedené pre jednotlivé časti Diela v článku 4 tejto 
Zmluvy. 

5.6 V prípade, že faktúra Zhotoviteľa bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, 
Objednávateľ je oprávnený túto faktúru v lehote jej splatnosti vrátiť. Oprávneným vrátením 
faktúry prestáva plynúť lehota splatnosti. Zhotoviteľ túto faktúru podľa charakteru 
nedostatkov alebo opraví, alebo vystaví novú faktúru. Na tejto opravenej (novej) faktúre 
vyznačí novú lehotu splatnosti a doručí túto faktúru Objednávateľovi. Zmluvné strany berú 
na vedomie, že v prípade ak nedostatky na faktúre vznikli na strane Zhotoviteľa, nová 
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lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia novej bezchybnej faktúry 
Objednávateľovi. 

 
Článok 6. SPOLUPÔSOBENIE ZMLUVNÝCH STRÁN 

    
6.1 Spolupôsobenie a zodpovednosť Zmluvných strán pri vykonávaní Diela bude nasledovná 

: 
6.1.1 Činnosti a zodpovednosť Zhotoviteľa: 

- Zhotoviteľ zabezpečí pre Objednávateľa vysokokvalifikované služby 
prostredníctvom svojich špecialistov, poradcov a konzultantov v rozsahu 
dohodnutom v  Prílohe č.1 Zmluvy, 

- Zhotoviteľ sa zaväzuje, že jeho špecialisti, poradcovia a konzultanti sa na žiadosť 
Objednávateľa budú zúčastňovať všetkých potrebných pracovných stretnutí, 
týkajúcich sa Diela, pokiaľ ich na to oprávnené osoby Objednávateľa vyzvú aspoň 
dva pracovné dni pred stretnutím. 

- Zhotoviteľ zabezpečí vykonávanie Diela v priestoroch Objednávateľa za jeho 
účasti a pri dodržaní postupov podľa metodológie  PRINCE2 a ASAP. 

- Zhotoviteľ sa zaväzuje rešpektovať rezortnú dátovú sieť (RDS) Objednávateľa 
pre prenos údajov. 

- Zhotoviteľ sa zaväzuje pri riešení jednotlivých plnení zabezpečiť maximálne 
možné využívanie štandardných postupov SAPu ako aj väzby a previazanosť na 
úplnú integráciu všetkých funkčných modulov SAPu používaných u 
Objednávateľa, pokiaľ samotné požiadavky Objednávateľa nie sú v rozpore 
s uvedenými štandardami a väzbami. 

6.1.2 Činnosti a zodpovednosť Objednávateľa: 
 Objednávateľ (GR SEEK MO SR  v súčinnosti s veliteľom Základne stacionárnych 
KIS Trenčín SR) sa zaväzuje: 

- poskytnúť všetky informácie potrebné pre korektné plnenie predmetu Zmluvy, ako 
napríklad dokumentáciu, organizačné schémy, jasný a dostatočný popis 
požiadavky či problému, 

- zabezpečiť dostupnosť každého modulu a súčasti IIS pomocou vzdialeného 
prístupu, ktorý bude zabezpečený podľa bodu 6.2 tejto Zmluvy, 

- rešpektovať dohodnuté podmienky uvedené v článku 4. tejto Zmluvy, 
- zabezpečiť bezporuchovú prevádzku rezortnej dátovej siete (RDS), 
- zabezpečiť pre prácu poradcov Zhotoviteľa potrebné kancelárske priestory 

vybavené minimálne samostatnou telefonickou linkou, pracovným stolom, 
stoličkou a počítačom (PC), ktorý musí byť pripojený cez rezortnú dátovú sieť 
(RDS) k serverom a zabezpečiť prístup do IIS tak, aby mohlo byť realizované 
Dielo v zmysle Zmluvy, 

- že jeho oprávnené osoby alebo nimi poverené osoby, zodpovedné za preberanie 
časti Diela sú - v zmysle súčinnosti - povinné byť oboznámené so zadaním 
príslušnej časti Diela, 

- pre potreby školenia koncových užívateľov zabezpečiť školiacu miestnosť 
vybavenú 10 ks pracovných staníc 0PC (pre cca 20 účastníkov školenia), ich 
pripojenie cez rezortnú dátovú sieť (RDS) na servery IIS, dataprojektorom 
a tabuľou, 

- že zástupca Objednávateľa (R OdKIS) umožní personálu Zhotoviteľa a jeho 
subdodávateľom, ktorí sa budú podieľať na plnení predmetu Zmluvy, prístup do 
tých priestorov Objednávateľa, v ktorých budú služby poskytované, za podmienky 
splnenia bezpečnostných ustanovení,  vrátane možnosti parkovania pre 10 
vozidiel, a to v pracovných dňoch v čase od 8.00 – 16.00 hod., 

- počas prác na dodávke jednotlivých častí Diela, na požiadanie ktorejkoľvek 
Zmluvnej strany zvolávať pracovné zasadania formou projektových porád, 
hodnotiacich dní a/alebo zasadaní riadiaceho výboru.  

6.1.3 Činnosti, ktoré nie sú predmetom Zmluvy, ale ktoré je potrebné zo strany 
Objednávateľa zabezpečiť: 
- dodávku a inštaláciu technických a programových prostriedkov pre koncových 
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užívateľov potrebných k tomu, aby Zhotoviteľ v súčinnosti s koncovými užívateľmi 
mohli predmet Zmluvy plniť v zmluvne stanovenom rozsahu, kvalite a 
stanovených termínoch,  

- komunikačnú infraštruktúru k pracoviskám používateľov definovaných vedúcimi 
jednotlivých projektových tímov, ktorí budú užívateľmi predmetu Zmluvy.  

 
6.2 Pre potreby Zhotoviteľa bude zabezpečený vzdialený prístup tak, aby bolo umožnené 

vykonávať Dielo vzdialene, to znamená aj z priestorov mimo priestorov Objednávateľa, 
za dodržania nasledovných podmienok: 
- vzdialený prístup bude využívať iba občan Slovenskej republiky,  
- vzdialený prístup bude realizovaný iba z technických prostriedkov, ktoré budú pod 

správou ZaSKIS,  
- inštaláciu technického prostriedku vykoná zástupca ZaSKIS,  
- technický prostriedok bude výhradne použitý iba pre potreby poradcov dodávateľov na 

riešenie servisných zásahov v prostredí OS SR prostredníctvom vzdialeného prístupu 
cez VPN, 

- Zhotoviteľ môže využiť maximálne 16 vzdialených prístupov súčasne v jednom čase z 
dôvodu technických možností existujúcej infraštruktúry, v prípade krízových situácií 
(napr. potreba vzdialeného prístupu administrátorov ZaSKIS) môže byť tento počet 
obmedzený na nevyhnutne potrebný čas,  

- Zhotoviteľ zabezpečí technické a programové prostriedky (vrátane licencií) potrebné 
pre vzdialený prístup na vlastné náklady,  

- Zhotoviteľ dodrží minimálne požadované parametre technických a programových 
prostriedkov zo strany Objednávateľa,  

- Zhotoviteľ po dobu využívania vzdialeného prístupu poskytne licenciu CheckPoint Total 
Security Objednávateľovi, z dôvodu zabezpečenia vzdialeného prístupu formou 
protokolu o odovzdaní a prevzatí,  

- Objednávateľ môže na nevyhnutne potrebný čas obmedziť využívanie vzdialeného 
prístupu Zhotoviteľa alebo ním poverených osôb pokiaľ vyhodnotí, že vzdialený prístup 
predstavuje bezpečnostné riziko pre Objednávateľa. 

 
Článok 7. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

 
7.1 Vzťahy Zmluvných strán týkajúce sa povinnosti odstrániť vady Diela a nárokov z nich 

vyplývajúcich sa riadia Rámcovou dohodou č. 2013/516 a príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

7.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady Diela uplatní bezodkladne po jej 
zistení písomnou formou u Zhotoviteľa.  

7.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť vady Diela v primeranej lehote stanovenej po písomnej 
dohode oprávnených osôb Zmluvných strán, v zmysle Rámcovej dohody č. 2013/516 
najneskôr do 30 dní od jej uplatnenia. 

7.4 Za odstránenie vady sa považuje i náhradný spôsob vyriešenia problému s cieľom 
zabezpečiť prevádzkyschopnosť Diela, ktorý je akceptovaný Objednávateľom. 

7.5 Povinnosti Zhotoviteľa bezodplatne odstrániť vadu podľa Zmluvy sú podmienené: 
7.5.1 dodržiavaním podmienok tejto Zmluvy Objednávateľom; 
7.5.2 používaním SW produktov v súlade s inštrukciami alebo odporúčajúcimi 

procedúrami, ktoré boli zverejnené alebo doručené Objednávateľovi. 
7.6 Povinnosť odstrániť vady Diela sa nevzťahuje na prípad, keď Objednávateľ použije na 

odstránenie vady Diela inú právnickú alebo fyzickú osobu bez písomného súhlasu 
Zhotoviteľa, alebo ak bude do Diela vykonaný akýkoľvek zásah Objednávateľom alebo 
treťou osobou bez súhlasu Zhotoviteľa. 

7.7 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady vzniknuté nezabezpečením súčinnosti Objednávateľa 
podľa Zmluvy, ak bola oprávnená osoba Objednávateľa na neposkytnutie súčinnosti 
písomne upozornená oprávnenou osobou Zhotoviteľa. 

7.8 Zhotoviteľ nenesie zodpovednosť a neposkytuje záruku za nápravu ani za opravu vád, ak 
tieto vady vzniknú v dôsledku nevhodného konania Objednávateľa, pričom na nevhodnosť 
takéhoto konania  bol Objednávateľ zo strany Zhotoviteľa upozornený.  
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7.9 Zhotoviteľ poskytuje záruku na produkty a tovar tretích strán v zmysle obchodných 
a dodacích podmienok takýchto výrobcov. 

 
 

Článok 8. PODMIENKY VYKONANIA DIELA 
 
8.1 Zhotoviteľ vykoná Dielo na svoje náklady a svoje nebezpečenstvo. 
8.2 V prípade, že sa vyskytnú udalosti, ktoré jednej Zmluvnej strane alebo obom Zmluvným 

stranám čiastočne alebo úplne neumožnia plnenie ich povinností podľa tejto Zmluvy, sú 
Zmluvné strany povinné sa o tom bez zbytočného omeškania vzájomne sa informovať a 
spoločne podniknúť kroky k ich prekonaniu. Objednávateľ sa zaväzuje, že počas 
vykonávania Diela poskytne Zhotoviteľovi potrebné spolupôsobenie v nevyhnutnom 
rozsahu, spočívajúce najmä v spresnení existujúcich podkladov, vyjadrení a stanovísk. 

8.3 Dokumentácia definovaná v článku 1 tejto Zmluvy bude Zhotoviteľom vypracovaná a 
dodaná Objednávateľovi v rámci Zmluvnej ceny. Zhotoviteľ dodá spolu s dvoma 
výtlačkami Dokumentácie (vrátane prípadných dodatkov) aj digitálnu formu 
Dokumentácie na CD nosičoch v počte dva kusy. Na požiadanie Objednávateľa 
Zhotoviteľ dodá ďalšie vyhotovenia v požadovanom počte za osobitnú úhradu. 

8.4 Pri vypracovaní Dokumentácie bude Zhotoviteľ dodržiavať všeobecne záväzné predpisy, 
technické normy platné v SR a dojednania Zmluvy. Bude sa riadiť zápismi a dohodami 
Zmluvných strán. Súčasťou Dokumentácie bude aj dodanie projektovej dokumentácie 
v súlade s metodológiou ASAP. 

 
Článok 9. UŽÍVACIE, VLASTNÍCKE A AUTORSKÉ PRÁVA  

 
9.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, že na základe plnení  Zhotoviteľa podľa tejto 

Zmluvy sa majú niektoré veci stať vlastníctvom Objednávateľa, prechádza na 
Objednávateľa vlastnícke právo dňom úplného uhradenia ceny takýchto vecí. 
Nebezpečenstvo škody prechádza na Objednávateľa dňom odovzdania veci.  

9.2 Pokiaľ na základe a na účely plnenia tejto Zmluvy Zhotoviteľ vytvorí alebo zabezpečí pre 
Objednávateľa vytvorenie autorského diela v zmysle ustanovení zákona č. 618/2003 Z.z. 
o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom v platnom znení (ďalej len 
„Autorský zákon“), udeľuje Zhotoviteľ, Objednávateľovi nevýhradný, neprenosný, teritoriálne 
a časovo neobmedzený súhlas na použitie takého autorského diela na účely a v podobe, 
v akej bolo vytvorené a poskytnuté Zhotoviteľovi počas celej doby trvania ochrany 
autorského diela na základe zákona, pričom Objednávateľ je oprávnený na použitie 
autorského diela vytvoreného podľa tejto Zmluvy, a to  najmä: 
9.2.1 použiť a používať  autorské dielo alebo jeho časti podľa účelu na ktorého bolo 

vytvorené, 
9.2.2 vyhotovovať rozmnoženiny autorského diela alebo jeho častí,  
9.2.3 verejne rozširovať autorské dielo alebo jeho rozmnoženiny predajom, vypožičaním 

alebo akoukoľvek inou formou rozširovania alebo prevodu vlastníctva k autorskému 
dielu iným štátnym orgánom Slovenskej republiky a/alebo štátnym rozpočtovým 
a/alebo príspevkovým organizáciám Slovenskej republiky a/alebo obciam a/alebo 
vyšším územným celkom a/alebo iným osobám, na ktoré bude prenesený výkon 
štátnej správy v oblasti, na ktorý bol vytvorený a/alebo osobám, ktorým 
Objednávateľ bude poskytovať informácie z IS Objednávateľa súhlas na 
autorského diela, k čomu Zhotoviteľ udeľuje svoj súhlas. 

9.3 Licencia na používanie autorského diela je bezodplatná. 
9.4 Objednávateľ je oprávnený autorské dielo majúce povahu počítačového programu meniť 

a upravovať za podmienok uvedených v §35 a §36 Autorského zákona. Odmena za takýto 
súhlas a použitie autorského diela je bezodplatná.   

9.5 Pre softvér majúci povahu cudzieho autorského diela bežne dostupného na trhu a špecificky 
nevytvoreného v rámci poskytovania Služieb („Krabicový softvér“) budú platiť obvyklé 
licenčné podmienky stanovené príslušným nositeľom autorských majetkových a/alebo 
distribučných práv s ktorými je takýto Krabicový softvér šírený. 

9.6 Zhotoviteľ sa zaväzuje autorsko - právne vysporiadať všetky diela alebo výkony autorov, 
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ktoré použije pri/na vytvorení autorského diela tak, aby rozsah práv, k predmetným dielam 
prevedených na zhotoviteľa nebol menší ako rozsah práv prevádzaných na Objednávateľa 
podľa tohto článku Zmluvy. 

 
Článok 10. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 
10.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje riadne a včas dodať Objednávateľovi Dielo podľa tejto Zmluvy 

vrátane všetkých jej príloh. 
10.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje najneskôr päť (5) pracovných dní pred začatím prác na Diele 

menovať vedúcich projektu, zástupcov pre jednotlivé funkčné oblasti projektu a určiť 
mená špecialistov, poradcov a konzultantov, ktorí sa budú podieľať na plnení  Zmluvy 
a oboznámiť s týmto menoslovom príslušné oprávnené osoby Objednávateľa. 

10.3 Objednávateľ sa zaväzuje riadne zaplatiť dohodnutú Zmluvnú cenu za Dielo alebo jeho 
časť  podľa Zmluvy. 

10.4 Objednávateľ sa zaväzuje najneskôr päť (5) pracovných dní  pred začatím prác na Diele 
menovať za Objednávateľa organizačnú štruktúru projektu a projektových tímov formou 
štatútu IIS a oboznámi s ňou zástupcov Zhotoviteľa. 

10.5 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť pre riadne 
a včasné plnenie Zmluvy. Objednávateľ sa zaväzuje všetky pripomienky, žiadosti, 
požiadavky, výhrady, doplnky, sťažnosti a pod. odovzdávať písomne v termíne podľa 
Zmluvy.  

10.6 Objednávateľ sa zaväzuje zabezpečiť vstupy poradcov Zhotoviteľa a jeho 
subdodávateľov do všetkých potrebných priestorov Objednávateľa za účelom plnenia  
Zmluvy za podmienky splnenia bezpečnostných ustanovení.  

10.7 Pre vykonanie  Diela je  nevyhnutné zo strany Objednávateľa zabezpečiť miestnosť 
s dostatočnými HW, SW prostriedkami a prístupovými právami, jeden dataprojektor 
a jeden flipchart. 

10.8 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Zhotoviteľovi bezodkladne, najneskôr však do 
piatich (5) pracovných dní od písomného vyžiadania, všetky informácie potrebné pre 
korektné plnenie  Zmluvy, najmä technické špecifikácie, organizačné schémy, jasný popis 
problému, informácie o zmluvných záväzkoch voči tretím osobám, ak sa týkajú plnenia 
Zmluvy a ich poskytnutie nebude v rozpore s príslušnou zmluvou alebo s právnymi 
predpismi SR.  

10.9 Objednávateľ sa zaväzuje oboznámiť Zhotoviteľa s internými predpismi a smernicami 
týkajúcimi sa styku Objednávateľa s dodávateľmi informačných technológií, alebo inak 
ovplyvňujúcich spôsob plnenia Zmluvy, ako aj  s internými predpismi upravujúcimi prácu 
na počítačoch a v sieťach Objednávateľa ak oboznámenie s nimi nebude v rozpore 
s internými predpismi Objednávateľa alebo s právnymi predpismi SR.  

 
Článok 11. SANKCIE A ÚROKY Z OMEŠKANIA  

 
11.1 V prípade, že Zhotoviteľ bude v omeškaní s dokončením a odovzdaním Diela, alebo jeho 

časti, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Zhotoviteľa zmluvnú pokutu za každý deň 
omeškania vo výške 0,05 % z ceny tej časti Diela, ktorej dokončenie alebo odovzdanie je 
v omeškaní, minimálne však 10,- EUR. Ak došlo k omeškaniu Zhotoviteľa s plnením 
predmetu zmluvy z dôvodu pôsobenia vyššej moci (živelná pohroma, vojnový konflikt, 
štrajk), Objednávateľ neuplatní zmluvnú pokutu voči Zhotoviteľovi za dobu trvania vyššej 
moci (§374 ObchZ). 

11.2 Ak došlo k omeškaniu Zhotoviteľa s plnením predmetu Zmluvy z dôvodu omeškania 
Objednávateľa, Objednávateľ žiadnu sankciu, voči Zhotoviteľovi za dobu omeškania 
Objednávateľa neuplatní. 

11.3 Ak Objednávateľ nezabezpečí súčinnosť, na ktorú sa zaviazal v zmysle tejto Zmluvy a tým 
znemožní Zhotoviteľovi plnenie Zmluvy v stanovených termínoch, nebude Objednávateľ 
voči Zhotoviteľovi uplatňovať žiadne sankcie. 

11.4 V prípade, že Zhotoviteľ nevybaví uplatnenú reklamáciu v dobe stanovenej Zmluvou, 
zaplatí Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10,- EUR za každý deň omeškania. 

11.5 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúr uhradí tento Zhotoviteľovi úrok 
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z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej fakturovanej sumy za každý deň omeškania. 
11.6 V prípade, že Zhotoviteľ poskytne službu s vadami a/alebo neuvedie zariadenie na ktorom 

má vykonať službu/služby do plnohodnotnej prevádzky do 45 dní od začatia vykonávania 
služieb a Objednávateľovi nebude poskytnuté ani náhradne zariadenie, je Zhotoviteľ 
povinný uhradiť do 30 dní od doručenia faktúry zmluvnú pokutu vo výške 10 EUR za 
každý deň omeškania, a to počnúc 46 dňom od začatia vykonávania služieb. 

11.7 V prípade preukázateľne neoprávnenej reklamácie uplatňovanej zo strany Objednávateľa 
uhradí Objednávateľ Zhotoviteľovi náklady účelne a preukázateľne vynaložené na 
riešenie takejto neoprávnenej reklamácie maximálne však do výšky 1 človekodňa SAP 
konzultanta v zmysle Prílohy č. 2. 

11.8 Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté touto Zmluvou hradí povinná strana nezávisle na 
tom, či a v akej výške vznikne druhej strane škoda. Základom pre výpočet pokuty sú ceny 
s DPH.  

11.9 Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie uhradí povinná strana strane oprávnenej do 30 dní 
odo dňa ich uplatnenia. 

 
Článok 12. OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ 

  
12.1 Každá zo Zmluvných strán nesie zodpovednosť za spôsobenú škodu v rámci všeobecne 

platných a účinných právnych predpisov Slovenskej republiky a tejto Zmluvy. Zmluvné 
strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia k predchádzaniu škodám a k 
minimalizácii vzniknutých škôd.  

12.2 Zhotoviteľ je povinný postupovať pri plnení pokynov a zadaní zo strany Objednávateľa s 
odbornou starostlivosťou a na nevhodnosť pokynov Objednávateľa upozorniť. Ak 
Objednávateľa na nevhodnosť pokynov neupozorní, nemôže sa zbaviť zodpovednosti za 
vzniknutú škodu, iba ak nevhodnosť nemohol zistiť ani pri vynaložení odbornej 
starostlivosti. Zhotoviteľ nezodpovedá ani za škodu, ktorá vznikla v dôsledku vadného 
zadania zo strany Objednávateľa, ak Zhotoviteľ bezodkladne upozornil Objednávateľa na 
vadnosť tohto zadania a Objednávateľ na tomto zadaní naďalej trval. 

12.3 Zhotoviteľ nezodpovedá Objednávateľovi za škodu spôsobenú v dôsledku nesprávneho 
alebo neodborného zaobchádzania a používania Diela v rozpore s odporúčaniami a 
inštrukciami Zhotoviteľa. 

12.4 Zmluvné strany sa zaväzujú upozorniť písomne druhú Zmluvnú stranu bez zbytočného 
odkladu na vzniknuté okolnosti vylučujúce zodpovednosť, brániace riadnemu plneniu 
tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, k vyvinutiu maximálneho úsilia na odvrátenie 
a prekonanie okolností vylučujúcich zodpovednosť. 

12.5 Zodpovednosť strán za čiastočné alebo úplne neplnenie zmluvných povinností je 
vylúčená v týchto prípadoch:  
a) v dôsledku vyššej moci. Ak kedykoľvek v priebehu trvania tejto Zmluvy bude splnenie 

celej alebo časti akejkoľvek povinnosti ktorejkoľvek strany znemožnené alebo 
oneskorené z dôvodu vis major (vojny, občianskych nepokojov, sabotáže, požiaru, 
záplav, epidémií, karanténneho opatrenia, porúch dodávok bežne dodávaných energií, 
štrajku a výluky, alebo akejkoľvek inej udalosti mimo rozumnú kontrolu týkajúcej sa 
strany (ďalej označené ako “skutočnosť”)), uvedená strana je povinná zaslať druhej 
strane oznámenie tejto skutočnosti do päť (5) dní od dátumu výskytu tejto skutočnosti. 
Pokiaľ vyššia moc pôsobí po dobu nepresahujúcu 90 kalendárnych dní, sú strany 
povinné splniť záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy ihneď ako účinky vyššej moci pominú, 
pričom dohodnuté termíny sa posúvajú o dobu pôsobenia vyššej moci. 

b) v dôsledku zásahu orgánov verejnej moci tretích krajín, majúcich súvislosť s plnením 
predmetu tejto zmluvy, ktorý znemožní stranám splnenie povinností vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy. 

12.6 Žiadna strana nemá právo z dôvodu takejto skutočnosti uvedenej v bode 12.5 tejto Zmluvy 
odstúpiť od tejto Zmluvy ani uplatniť nárok na náhradu škody, či uplatňovať sankcie voči 
druhej strane, pokiaľ táto z dôvodu takejto skutočnosti nesplní zmluvnú povinnosť alebo sa 
dostane do omeškania s plnením zmluvnej povinnosti. 
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Článok 13. OBCHODNÉ TAJOMSTVO 
 

13.1 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie a dokumenty získané počas alebo 
v súvislosti s plnením tejto Zmluvy sú vysoko citlivé a Zmluvné strany ich považujú za 
svoje obchodné tajomstvo v zmysle §17 a nasl. Obchodného zákonníka. 

13.2 Za obchodné tajomstvo sa podľa tejto Zmluvy považujú také dáta a informácie internej 
povahy, ako sú napr. prístupové heslá, popis pracovných metód a postupov, z povahy 
ktorých je zrejmé, že ich sprístupnenie nepovolaným osobám by mohlo spôsobiť 
dotknutej Zmluvnej strane akúkoľvek ujmu, poskytované druhej Zmluvnej strane alebo aj 
také informácie, ktoré budú Zmluvnou stranou za také výslovne označené, ak nejde o 
informácie, ktoré súčasne: 

a) sú preukázateľne verejne známe či dostupné bez porušenia záväzkov z tejto 
Zmluvy, alebo 

b) sa Zmluvná strana preukázateľné dozvedela od tretej strany, alebo 
c) sú preukázateľne výsledkom samostatného nezávislého vývoja príslušnej 

Zmluvnej strany 
13.3 Zmluvné strany sa týmto zaväzujú všetky tieto informácie a dokumenty neposkytnúť, ani 

neumožniť ich sprístupnenie, bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 
strany, žiadnym tretím osobám, či už vedome alebo nevedome, tak počas trvania 
vzájomných zmluvných vzťahov medzi Zmluvnými stranami, ako aj po ich skončení. 
Zmluvné strany sa zaväzujú nepoužiť získané dokumenty a informácie za iným účelom, 
ako je uvedený v tejto Zmluve.  

13.4 Za citlivé sa nepovažujú informácie, ktoré v čase ich sprístupnenia druhej Zmluvnej strane 
boli už verejne dostupné iným spôsobom ako porušením tejto Zmluvy, alebo boli získané 
od osoby, ktorá je oprávneným držiteľom takýchto informácií a je oprávnená ich použiť 
alebo zverejniť. Za porušenie ustanovení o obchodnom tajomstve v zmysle tejto Zmluvy 
sa nepovažuje zverejnenie základných údajov o druhom zmluvnom partnerovi 
v referenčných listinách alebo podobných dokumentoch.  

13.5 Prijímajúca strana môže zveriť svojim zamestnancom a subdodávateľom informácie, 
chránené podľa tohto článku Zmluvy v rozsahu nevyhnutnom na plnenie ich záväzkov 
podľa zmluvy s druhou Zmluvnou stranou za podmienky, že tieto osoby budú viazané 
záväzkom mlčanlivosti. 

 
Článok 14. ODSTÚPENIE OD ZMLUVY  

  
14.1 Zmluvná strana je oprávnená okamžite odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade 

podstatného porušenia zmluvného vzťahu druhou Zmluvnou stranou podľa tejto Zmluvy 
a v ostatných prípadoch stanovených v Obchodnom zákonníku.  

14.2 Za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany Zhotoviteľa sa považuje: 
a) Zhotoviteľ je v omeškaní s plnením svojich povinností v zmysle tejto Zmluvy viac ako 

30 dní,   
b) v iných prípadoch stanovených Zmluvou alebo Obchodným zákonníkom. 

14.3 Za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany Objednávateľa sa považuje:  
a) Objednávateľ je omeškaní s úhradou faktúry Zhotoviteľa vystavenej v súlade so 

Zmluvou a toto omeškanie trvá po dobu 60 dní od doručenia písomného upozornenia 
Zhotoviteľa na takéto omeškanie, 

b) v iných prípadoch stanovených Zmluvou alebo Obchodným zákonníkom 
14.4 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom, kedy bolo oznámenie o odstúpení od Zmluvy 

doručené písomne druhej Zmluvnej strane. Ak nie je možné doručiť písomné odstúpenie 
od Zmluvy na adresu sídla účastníka zmluvy, písomnosť sa považuje do 3 dní od vrátenia 
nedoručenej zásielky za doručenú, aj keď sa účastník o tom nedozvie.  

14.5 Odstúpením od tejto Zmluvy nebudú dotknuté plnenia, ktoré si Zmluvné strany skôr riadne 
poskytli v súlade s touto Zmluvou. V prípade odstúpenia od Zmluvy nie sú si Zmluvné 
strany povinné vrátiť dovtedy poskytnuté plnenia a nemajú nárok na odstupné.  Zmluvné 
strany sa dohodli, že Zhotoviteľ má nárok na úhradu tej časti Diela, ktorá bola prebraná 
Objednávateľom, a to bez ohľadu na to, či splatnosť faktúry za uvedené čiastkové plnenie 
nastala pred odstúpením od Zmluvy alebo po odstúpení od Zmluvy. 
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Článok 15. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
15.1 Táto Zmluva  nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Zmluvných 

strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s §47a zákona 
č.40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 

15.2 Táto Zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z., o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov.  

15.3 Zmluvné strany súhlasia so zverejnením úplného znenia tejto Zmluvy vrátane jej príloh, 
bez vynechania ktorejkoľvek časti jej textu, v Centrálnom registri zmlúv, Úradu vlády 
Slovenskej republiky a Ministerstva obrany Slovenskej republiky na Internete – príslušnej 
webovej stránke (www.crz.gov.sk a www.mosr.sk alebo www.mod.gov.sk). 

15.4 Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory pri plnení tejto Zmluvy budú riešiť 
prednostne vzájomnou dohodou.  

15.5 Zmluvné strany sa pre prípad súdneho riešenia sporov vzniknutých na základe Zmluvy 
dohodli, že príslušným súdom na riešenie týchto sporov bude slovenský súd a Zmluva sa 
riadi slovenským právnym poriadkom. 

15.6 Ak dôjde k zmene v osobách a / alebo menách oprávnených osôb Zmluvných strán, 
k zmene obchodného mena, sídla, alebo iných identifikačných údajov Zmluvných strán 
uvedených v záhlaví Zmluvy, Zmluvné strany sa budú o takýchto zmenách vzájomne 
písomne informovať. Takéto zmeny v Zmluve nie je potrebné robiť písomným dodatkom 
k Zmluve a ich účinnosť nastáva voči druhej Zmluvnej strane tretím pracovným dňom po 
doručení oznámenia o zmene. 

15.7 Ak v Zmluve nie je výslovne stanovené inak, Zmluvu je možné meniť len písomnou 
dohodou Zmluvných strán (Dodatkom).  V prípade ukončenia platnosti Zmluvy dohodou 
Zmluvných strán, musí mať táto dohoda písomnú formu. 

15.8 Táto Zmluva je vypracovaná v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktorých tri (3) vyhotovenia 
obdrží Objednávateľ a jedno (1) vyhotovenie Zhotoviteľ. Všetky vyhotovenia majú 
platnosť originálu. Zmluvné strany týmto prehlasujú, že si znenie tejto zmluvy pozorne 
prečítali, jej zneniu porozumeli a na znak súhlasu a svojej slobodnej vôle ju podpisujú. 

15.9 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú jej nasledovné  Prílohy: 
 Príloha č. 1 –  Technická špecifikácia o počte listov 11 
 Príloha č. 2 – Cenová špecifikácia o počte listov 1 
 

V Bratislave: ................ 2015 
 

 
 Za Zhotoviteľa:    Za Objednávateľa: 

 
 
 

 Ing. Jaroslav Murár JUDr. Jana Jakabová LL.M. 
 predseda predstavenstva riaditeľka 
 
 

  
 
 Jaroslav Gajdoš 

 člen predstavenstva 

 

 

 

 

http://www.mod.gov.sk/
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Príloha č. 1 k ZOD 2015/111 
Počet listov: 11 

 
Príloha č. 1 – Technická špecifikácia 
 
 
1. Zjednodušenie procesu spracovávania faktúr 
 
Zámerom rozvojovej úlohy je zjednodušiť a elektronizovať proces spracovávania faktúr. V rámci 
procesu prijatia faktúry je potrebné nastaviť systém IIS na možnosť preberania dát z 
elektronických faktúr a zabezpečiť, aby systém – ak to bude technicky možné - podporoval jej 
účtovanie. Zároveň je potrebné, aby existovala možnosť pripájania elektronických dokladov k 
účtovným dokladom. 

Keďže uvedené otázky nie sú zodpovedané a hardvér nie je zakúpený ani inštalovaný, úloha sa  
bude riešiť v dvoch krokoch: analýza a realizácia. 

1. Analýza možností pripájania skenovaných dokumentov k účtovným dokladom a tiež 
analýza možností tzv. vyťažovania elektronických dokladov technológiou OCR.  
(Dokument bude obsahovať zoznam projektového tímu za objednávateľa aj dodávateľa; 
identifikovanie všetkých modulov IIS, ktorých sa týka a akým spôsobom, zhodnotenie 
dodatočne vyvolaných finančných dopadov - napríklad dokúpenie licencií, budúca potreba 
servisu dodaného diela,) 

- pri vypracovaní analýzy budú vykonané nasledovné aktivity: 
o pracovné stretnutia so zainteresovanými  
o podrobný popis procesu v IIS,  
o harmonogram implementácie,  
o úplný technický návrh  riešenia  
o schválenie návrhu vrátane rozhodnutia o prototypovom riešení, pilotnom nasadení 

a následnom rollout-e riešenia 
 
Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     15 človekodní  
  Projektový manažér      3 človekodni 
 

2. Podľa výsledkov odsúhlasenej analýzy nastavenie a vývoj systému IIS tak, aby umožňoval 
archiváciu elektronických dokladov a ich pripojenie k účtovným dokladom. 

Detailne: 
- realizácia vývoja a nastavení funkcionality na IIS, na testovacom systéme  
- realizácia školenia pre projektový tím (v rámci akceptačného konania sa preukazuje 

zoznamom vyškoleného personálu) 
- po ukončení akceptačných testov prenos funkcionality na produktívny systém (akceptačné 

konanie sa preukazuje zápisom z akceptačných testov), 
- dokument Postup archivácie elektronických dokladov a ich pripojenie k účtovným 

dokladom – spracované formou obrazoviek a spresnením  dodržania princípov pri 
zadávaní. 

- vypracovanie technickej dokumentácie 
 
Termín dodávky: do 15.12 2015 
Predmet dodávky: Školiaci materiál/používateľská dokumentácia pre kľúčových používateľov,  

technická dokumentácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     75 človekodní 
  Projektový manažér    11 človekodní 
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2. Náhrady pri návšteve rodiny – rozšírenie funkcionality o pripájanie všetkých 
vyžadujúcich žiadostí na preplatenie konkrétnym žiadateľom 

 
V roku 2014 bola pripravená základná funkcionalita spracovávania náhrad pri návšteve rodiny. 
Cieľom rozvojovej úlohy je rozšíriť funkcionalitu o pripájanie všetkých žiadostí na preplatenie ku 
konkrétnym žiadateľom, a to o: 

- založenie žiadosti o NNR ku kmeňovému záznamu profesionálneho vojaka v IIS, 
- zabezpečenie automatickej kontroly na predložené podklady (dochádzku – dovolenka, SC, 

PN, priznanú výšku náhrad). Rozšírenie funkcionality o pripájanie všetkých vyžadujúcich 
žiadosti na preplatenie konkrétnym žiadateľom  

 
Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, akceptačné testy 
 
Prácnosť: SAP konzultant     55 človekodní 
  Projektový manažér      7 človekodní 
 
Na základe akceptačných testov sa detailne spracujú podklady pre školenia kľúčových 
používateľov ako aj používateľská a technická dokumentácia. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: školenia pre kľúčových používateľov, používateľská dokumentácia, 
technická dokumentácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     10 človekodní 
  Projektový manažér      2 človekodni 
 
 

3. Kompletný proces zverejňovania faktúr 
 
Integrácia modulov EZ (evidencia zmlúv), MM, FI, vygenerovanej zostavy pre zverejňovanie faktúr 
ZEXFAKT a webovej služby zverejňovania faktúr. 
Rozvojová úloha rieši povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 211/2000 Z.z. týkajúce sa povinného 
zverejňovania faktúr. Cieľom rozvojovej úlohy je vytvoriť funkčný a efektívny proces zverejňovania 
faktúr, ktorý začína založením rezervačného dokladu (dokladu zmluvy) resp. dokladu objednávky 
a končí samotným zverejnením uhradenej faktúry.  
 
Pri rezervačných dokladoch je potrebné doplniť nové povinné pole s možnosťou výberu označenia 
„Zverejňovať“ alebo „Nezverejňovať“ v dátach hlavičky dokladu. Pre zjednodušenie práce 
používateľov IIS, má byť pole pred vyplnené možnosťou „Zverejňovať“. Možné alternatívne 
riešenie je zaklikávacie pole „Nezverejňovať faktúry“, tak isto v dátach hlavičky dokladu. 
Doplnenie nového poľa sa týka všetkých typov rezervačných dokladov, ku ktorým je možné 
priradiť objednávky. Toto nové pole sa nemá nachádzať v dokladoch požiadaviek na obstarávanie 
(doklad blokovania prostriedkov).  
 
Podľa požiadaviek webovej služby zverejňovania faktúr, systém IIS rozdelí súbor na zverejnenie 
na viacero dávkových zostáv bez potreby zásahu používateľa. Samotné zverejnenie webovou 
službou nie je predmetom dodávky a je povinnosťou MOSR zabezpečiť súčinnosť s dodávateľom 
tejto služby. 
 
V prvej fáze je úlohou rozvojovej úlohy vytvorenie dokumentu Detailná funkčná špecifikácia 
(analýza funkčnosti, riešenie v FI) 
 
Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia 
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Prácnosť: SAP konzultant   15 človekodní 
  Projektový manažér    3 človekodni 
 
V druhej fáze rozvojovej úlohy sa realizujú potrebné nastavenia a vývoj v zmysle schválenej 
Detailnej funkčnej špecifikácie a spustenie funkcionality na produktívnom systéme. Taktiež sa 
implementuje výber dát so schvaľovaním a uložením výsledku späť do FI. Nastavenia 
a implementácia sa potvrdí akceptačnými testami. 
 
Na základe akceptačných testov sa detailne spracujú podklady pre školenia kľúčových 
používateľov, ktorí budú následne vyškolení a vytvorí sa, prípadne aktualizuje relevantná 
používateľská a technická dokumentácia týkajúca sa tejto rozvojovej úlohy k jednotlivým modulom 
IIS. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, školenia pre kľúčových používateľov, používateľská 

dokumentácia, technická dokumentácia, akceptačné testy 
 
Prácnosť: SAP konzultant   43 človekodní 
  Projektový manažér    6 človekodní 
 
 

4. Implementácia novej funkcionality v module FI-PS na základe zákona 
č.374/2014 Z. z. 

 
Cieľom rozvojovej úlohy je novelizácia modulu FI-PS, do ktorého je potrebné zapracovať zmeny 
súvisiace s novým zákonom č. 374/2014 Z. z. o pohľadávkach štátu a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „zákon“). Je potrebné aby na základe v module FI-PS 
spracovávaných údajov mohli byť v plnej miere splnené povinnosti vyplývajúce so zákona. K tomu 
je potrebné: 

- rozdeliť pohľadávky štátu na verejné a súkromné s možnosťou zmeny ich statusu, 
- zabezpečiť podklady (údaje) potrebné pre centrálny register pohľadávok štátu,  
- doplniť nové členenie pohľadávok štátu, resp. zmeniť doterajšie z hľadiska právneho 

vzniku pohľadávky štátu,  
- zabezpečiť sledovanie údajov z hľadiska konsolidácie pohľadávok štátu (napr. lehota 

splatnosti verejnej pohľadávky štátu 1 rok), 
- rozšíriť (vytvoriť nové) pracovné úseky v rámci RO 02, ktoré budú evidovať a spravovať 

pohľadávky štátu, 
- novelizovať používateľskú príručku. 

 
Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia, funkcionalita IIS, akceptačné 

testy, školenia pre kľúčových používateľov, aktualizovaná používateľská 
a technická dokumentácia 

 
Prácnosť: SAP konzultant   20 človekodní 
  Projektový manažér    3 človekodni 
 
 

5. Rozvoj funkcionality šarže v logistických procesoch IIS 
 
Cieľom rozvojovej úlohy je integrácia novej štandardnej funkčnosti klasifikovaných šarží do 
logistických procesov v IIS. Testovanie súčasných logistických procesov s použitím nových šarží. 
Návrh a realizácia zmien procesov,  prepojenie na zákaznícky vývoj. Návrh a realizácia zadania 
nových zákazníckych objektov a reportov potrebných pre evidenciu a spracovanie klasifikovaných 
šarží. Vytvorenie migračných nástrojov pre podporu hromadných zmien kmeňových záznamov 
materiálu a šarží. Dokumentácia zmien v logistických procesoch. Podpora pri tvorbe školiacich 
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materiálov. Podpora pri tvorbe a migrácii šarží s použitím štruktúrovaných údajov v elektronickej 
forme. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia, funkcionalita IIS, akceptačné 

testy, školenia pre členov tímu, aktualizovaná používateľská a technická 
dokumentácia 

 
Prácnosť: SAP konzultant   50 človekodní 
  Projektový manažér    8 človekodní 
 
 

6. Podklady pre výpočet dane z nehnuteľností 
 
Cieľom rozvojovej úlohy je pripraviť funkcionalitu modulu SAP RE-FX na spracovanie údajov o 
nehnuteľnostiach, ktorej výstupom budú podklady pre priznanie a výpočet dane z nehnuteľností. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015   
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia, funkcionalita IIS, akceptačné 

testy, školenia pre kľúčových používateľov, aktualizovaná používateľská 
a technická dokumentácia 

 
Prácnosť: SAP konzultant   23 človekodní 
  Projektový manažér    3 človekodni 
 
 

7. Príprava prostredia v oblasti údržby a opráv 
 
Po analýze dát z pilotného projektu realizovaného v roku 2013 pripraviť prostredie pre hromadné 
aj manuálne načítanie kmeňových dát o vyhradených a ostatných technických zariadeniach, ktoré 
sú súčasťou vybavenia stavieb a vojenských objektov. Na vybraných vojenských objektoch 
pokračovať v pilotnom projekte, v rámci ktorého sa budú môcť zapisovať údaje o vykonanej údržbe 
a príprava prostredia pre plánovanie údržby na rok 2016. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015   
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia, funkcionalita IIS, akceptačné 

testy, školenia pre kľúčových používateľov, aktualizovaná používateľská 
a technická dokumentácia 

 
Prácnosť: SAP konzultant   12 človekodní 
  Projektový manažér    2 človekodni 
 
 

8. Rozvoj a nastavenie systému IIS MOSR pre integráciu IIS a informačného 
systému Akvizičnej agentúry v module PVVČ-PSM 

 
Účelom projektu je rozvoj a nastavenie systému IIS MO SR v module PVVČ a PSM pre realizáciu 
kompletného procesu obstarávania v integrácii s IS pre obstarávanie Akvizičnej agentúry na MO 
SR. Používateľ v IIS dostane informácie o priebežnom procese výsledkov obstarávania, čím sa 
zabezpečí flexibilný a ucelený prehľad možností efektívnejšieho riadenia výdavkov v rozpočte MO 
SR. 
Integračné procesy budú riadené v SAP PI. V IIS zostane proces prípravy POZ zo schváleného 
rozpočtu, ktorý po schválení bude importovaný do IS ActiveProcurement. Následne v rámci IS 
ActiveProcurement budú vytvorené samotné obstarávania. Naopak systém IS ActiveProcurement 
musí do IIS importovať stav jednotlivých obstarávaní, predpokladanú dobu obstarania danej 
komodity, a prípadne ďalšie informácie. Po úspešnom výbere uchádzača IS ActiveProcurement o 
tomto musí informovať IIS, kde bude pripravená a zaevidovaná zmluva. Následné čerpania 
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(objednávky, zmluvy, faktúry) v rámci zmlúv, ktoré prebiehajú v IIS budú importované do IS 
ActiveProcurement, čo umožní IS ActiveProcurement zobrazovať a prípadne kontrolovať priebeh 
čerpania zmlúv uzavretých v rámci jednotlivých obstarávaní. 
 
Rozvojová úloha sa v procese integrácie IIS a informačného systému Akvizičnej agentúry zaoberá 
nasledovnými oblasťami riešenia:  

- Nastavenie systému v aplikačnej oblasti PVVČ-PSM 
- Nastavenie IIS  a SAP PI pre komunikáciu s informačným systémom na obstarávanie 

Akvizičnej agentúry  
- Nastavenie systému v prostredí BW v súvislosti s vyhodnocovaním dát nad výdavkovým 

procesom realizovaným v prostredí PSM, PVVČ so špecifikáciou na procesy 
vyhodnocovania POZ 
 

V prvej fáze sa nastaví systém IIS v pre oblasť spracovania požiadaviek na obstarávanie 
v integrácii na POZ,  pre spracovanie informácií o priebehu obstarávania  v IS akvizičnej 
agentúry. Súčasťou riešenia budú možnosti spracovania zmien do procesov na  strane IIS 
v evidencii zmlúv, v spracovaní rozpočtových opatrení, vo vyhodnocovaní voľných zdrojov 
v rozpočte. Súčasťou etapy je príprava  rozhraní medzi IIS a  IS ActiveProcurement  
prostredníctvom SAP PI pre prijímanie a odosielanie správ.  
V tejto etape budú vykonané zmeny v spracovaní požiadaviek na obstarávanie (možnosti meniť 
požiadavku na obstaranie v súvislosti s procesmi na strane IS ActiveProcurement (možnosti  
dopĺňania nových položiek do požiadaviek na obstarávanie v integrácii na POZ, možnosti krátiť, 
navýšiť  prostriedky v požiadavkách na obstarávanie).  
 
Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, akceptačné testy  
 
Prácnosť: SAP konzultant     60 človekodní 
  Projektový manažér      9 človekodní 
 
V druhej fáze sa pristúpi k nastaveniu procesov so zohľadnením obsahu prijímaných správ do IIS.  
budú dopracované kontroly na zmeny v požiadavkách na obstarávanie s prihliadnutím na stav 
disponibilných zdrojov v POZ. do procesu kontrol  na stav POZ a stav požiadaviek na obstaranie  
bude integrovaný proces prípravy a spracovania jednotlivých rozpočtových opatrení v prostredí 
DÚR a v prostredí PSM. Súčasťou riešenia bude maximálne automatizovať proces integrácie 
vykonávacích zmlúv na zmluvy rámcové na úrovni hlavičiek dokladov. Položky vykonávacích 
zmlúv budú  automatizovane v rámci možností prepájané na položky jednotlivých požiadaviek na 
obstarávanie.  Vykonajú sa nastavenia integračných scenárov v zmysle schválenej DFŠ a 
nastavenia SAP – PI, ktoré zabezpečí naplnenie  prijatých a odosielaných správ medzi systémom 
IIS a systémom akvizičnej agentúry. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, akceptačné testy 
 
Prácnosť: SAP konzultant     35 človekodní 
  Projektový manažér      5 človekodní 
 
V poslednej fáze sa vypracuje používateľská a technická dokumentácia, príprava potrebných rolí 
a implementácia  výstupných zostáv požadovaných zo strany zákazníka, zmeny do výberov BW, 
úprava výkazov v prostredí BW na vyhodnotenie POZ. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, používateľská dokumentácia, technická dokumentácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     30 človekodní 
  Projektový manažér      5 človekodní 
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9. Optimalizácia správy prebytočného majetku SD-MS 

 
Súčasné nastavenie systému pokrýva len vybrané procesy v správe prebytočného majetku. 
Cieľom projektu je zabezpečenie novej funkcionality pri správe prebytočného majetku, 
optimalizácia už produktívnych funkcií a prehĺbenie integrácie s modulom MM. Jedná sa najmä o 
nasledovné oblasti: 

- Vyskladnenie zo skladu „P“  
o Vytvorenie novej transakcie pre príkaz na vyskladnenie zo skladu „P“ 
o Integrácia s modulom MM – vytvorenie nového druhu PZD – vyskladnenie zo 

skladu „P“ 
o Aktualizácia databázy prebytočného a nadpočetného majetku 

- Cenotvorba pre SV 
o funkcia precenenie,  
o zakladanie prílohy,  
o identifikácia protokolu 

- Rozhodnutie 
o Funkcia výmaz rozhodnutia,  

- Mínusový SV k dodatku rozhodnutia  
o Nová transakcia pre založenie. 
o Funkcia výmazu mínusového SV 

 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, akceptačné testy, používateľská dokumentácia, 

technická dokumentácia, školenia kľúčových používateľov 
 
Prácnosť: SAP konzultant     30 človekodní 
  Projektový manažér      5 človekodní 
 
 

10. Zasielanie výplatných pások zamestnancom MO SR elektronickým spôsobom  
 
Zámerom je zasielať výplatné pásky profesionálnym vojakom a zamestnancom rezortu MO SR 
elektronickým spôsobom; zmeniť spôsob zadávania dochádzky zamestnancov, ktorí pracujú v 
zmenných prevádzkach alebo v nepretržitej prevádzke tak, aby bola zadávaná podľa plánu zmien; 
zabezpečiť kontrolu vyplnenia čísla bankového účtu v infotype 9 v tvare IBAN a rozšíriť 
funkcionalitu modulu o možnosť zadávať určité náležitosti na iné objekty rozpočtu ako sú uvedené 
v infotype 27 subtyp 1 tak, aby realizácia niektorých výdavkov, napríklad na prípadné odvody, bola 
možná aj z iného zdroja ako len z rozpočtu na centrálnych prvkoch.  
 
V prvej fáze je úlohou rozvojovej úlohy vytvorenie dokumentu Detailná funkčná špecifikácia.  
 
Termín dodávky: do 31.08.2015 
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     15 človekodní 
  Projektový manažér      2 človekodni 
 
V druhej fáze rozvojovej úlohy sa realizujú potrebné nastavenia a vývoj v zmysle schválenej 
Detailnej funkčnej špecifikácie a spustenie funkcionality na testovacom systéme. Taktiež sa 
implementujú všetky požadované rozšírenia popísane v danej úlohe vyššie. Nastavenia 
a implementácia sa potvrdí akceptačnými testami. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, akceptačné testy 
 
Prácnosť: SAP konzultant     35 človekodní 
  Projektový manažér      6 človekodní 
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Na základe akceptačných testov sa detailne spracujú podklady pre školenia kľúčových 
používateľov, ktorí budú následne vyškolení k novej funkcionalite a vytvorí sa, resp. aktualizuje 
relevantná používateľská a technická dokumentácia týkajúca sa tejto rozvojovej úlohy 
k jednotlivým modulom IIS. Finálne sa aktualizovaná funkcionalita nasadí na produkčný systém. 
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: školenia pre kľúčových používateľov, používateľská dokumentácia, 

technická dokumentácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     7 človekodní 
  Projektový manažér    1 človekodeň 
 
 

11. Analýza a implementácia dopadu zmien všeobecne platných právnych 
predpisov v oblasti HR-PY 

 
Analýza a realizácia úprav nastavenia a funkcionality modulu HR-PY do podmienok IIS MO SR 
pre spôsoby a postupy personálnej evidencie, zadávanie a výpočet miezd a platov a ich 
vykazovanie v súvislosti s vybranými  zmenami všeobecne platných právnych predpisov a 
interných noriem v oblasti odmeňovania a vykazovania  zamestnancov a profesionálnych vojakov 
pre prvý polrok 2015 
 
Realizácia požadovaných zmien sa týka iba nasledovných oblastí:  
 

 Analýza, úpravy a zmeny v zadávaní dát (platových výmerov) a výpočte pre pracovníkov 

štátnej služby vyslaných na plnenie úloh do zahraničia v súvislosti so zmenami 

zák.č.151/2010 Z.z. o zahraničnej službe 

 Úpravy a zmeny platových koeficientov pre pracovníkov MO vyslaných na plnenie úloh do 

zahraničia (verejný záujem podľa zák.č.553/2003 Z.z., štátna služba podľa zák.č.400/2009 

Z.z., profesionálni vojaci podľa zák.č.346/2005 Z.z.) podľa oznámení Min. zahraničia SR 

a služobného predpisu hlavného služobného úradu MO SR v súvislosti s valorizáciou 

platových taríf 

 Analýza, úprava a vyrovnanie zákazníckej verzie Potvrdenia o zdaniteľnom príjme na rok 

2014 do podmienok MO SR pre spôsoby a postupy personálnej evidencie, výpočtu miezd a 

vykazovania profesionálnych vojakov podľa zák.č.346/2005 Z.z. s možnosťou zmeny 

platiteľa dane počas zdaňovacieho obdobia bez zmeny osobného čísla (napr. dočasné 

vyčlenenie, premiestnenie, vyslanie na stáž...), napr. medzi RO33<->RO02 

Termín dodávky: do 31.08.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita uvedených oblastí IIS, akceptačné testy 
 
Prácnosť: SAP konzultant     6 človekodní 
  Projektový manažér    1 človekodeň 
 

 Analýza, úprava a vyrovnanie novej verzie Ročného hlásenia dane za rok 2014 v časti 

hlásenia č.4 a č.5 do podmienok MO SR pre spôsoby a postupy personálnej evidencie, 

mesačných výpočtov miezd a platov,  výpočtu a vykonávania RZD pre osobné čísla 

prepojované len cez  IT31 bez prepojenia cez IT121 (priorita referenčných čísiel) – napr. 

profesionálni vojaci s pers. evidenciou a výpočtom na viacerých osobných číslach pre tú istú 

osobu behom zdaňovacieho obdobia -> jedno os. číslo pre službu v SR a jedno číslo pre 

službu v zahraničí (misia, vyslanie na plnenie úloh), profesionálni vojaci  so zmenou platiteľa 

dane počas zdaňovacieho obdobia bez zmeny osobného čísla (napr. dočasné vyčlenenie, 

premiestnenie, vyslanie na stáž, ...), napr. medzi RO33<->RO02, pre osoby s pomocným 

osobným číslom pre potreby RZD (zaradenie E/ER) 
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 Analýza, úprava a vyrovnanie mesačných výkazov ZP a hromadných oznámení do ZP podľa 

posledného usmernenia MZ SR a UDZS č.12/1/2014 o vykazovaní ZP (zasielaní výkazov do 

ZP) od 1.2.2015 pre evidenciu, zadávanie a výpočet neprítomností  a dávok nemocenského 

zabezpečenia profesionálnych vojakov podľa zák.č.328/2002 Z.z. 

Termín dodávky: do 31.08.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita uvedených oblastí IIS, akceptačné testy 
 
Prácnosť: SAP konzultant     7 človekodní 
  Projektový manažér     1 človekodeň 
 

 Úpravy a zmeny v zadávaní dát a vo výpočte v súvislosti s nariadeniami vlády č.393 

a 394/2014 Z.z. o zvýšení platových taríf zam. odmeň. podľa zák.č.553/2003 a 400/2009 

a interným usmernením o zvýšení hodnostných platov profes. vojakov podľa zak.č.346/2005 

Z.z.  od 1.7.2015, zmena a úprava kmeňových dát (plat.výmerov) zamestnancov rezortu, 

analýza a úpravy v nastavení a výpočte nepriamo vyvolané danou valorizáciou 

 Analýza, úprava a vyrovnanie zákazníckej verzie Potvrdenia o zdaniteľnom príjme pre nové 

Potvrdenie na rok 2015 do podmienok MO SR pre spôsoby a postupy personálnej evidencie, 

výpočtu miezd a vykazovania profesionálnych vojakov podľa zák.č.346/2005 Z.z. 

s možnosťou zmeny platiteľa dane počas zdaňovacieho obdobia bez zmeny osobného čísla 

(napr. dočasné vyčlenenie, premiestnenie, vyslanie na stáž...), napr. medzi RO33<->RO02. 

Zmeny, úpravy a customizing v evidencii dát zamestnancov odmeňovaných podľa 

zák.č.346/2005, č.553/2003 a č.400/2009 v súvislosti s novými údajmi potrebnými pre 

vykazovanie na Potvrdení o zdaniteľnom príjme za rok 2015 

 Analýza a úprava Potvrdenia o platení poistného na výsluhový príspevok na účely nároku na 

dávku v nezamestnanosti  pre profesionálnych vojakov podľa zák.č.328/2002 Z.z. 

v súvislosti s prevedenými zmenami vo výpočte platenia poistného na výsluhový príspevok 

po poslednej novele zák.č.328/2002 Z.z.. 

Analýza a úprava reportu pre Výpočet a tvorbu prehľadu rezerv na nevyčerpanú minuloročnú 

dovolenku pre profesionálnych vojakov podľa zák.č.328/2002 Z.z. v súvislosti s prevedenými 

zmenami vo výpočte platenia poistného na výsluhový príspevok po poslednej novele 

zák.č.328/2002 Z.z. 

Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita uvedených oblastí IIS, akceptačné testy 
 
Prácnosť: SAP konzultant     11 človekodní 
  Projektový manažér      2 človekodni 
 
 

12. Implementácia novej funkcionality odpisov dlhodobého majetku 
 
Aktualizovať nastavenia systému a transakcie zakladania a zmeny karty majetku týkajúce sa 
odpisov v súlade s novelizáciou zákona č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov v znení neskorších 
predpisov. Zároveň zabezpečiť tieto zmeny na kartách majetku, ktoré vykazujú zostatky k 
1.1.2015. 
 
Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, akceptačné testy, aktualizovaná používateľská 

a technická dokumentácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant      6 človekodní 
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13. Automatické generovanie nákladových stredísk techniky na základe udalostí 
v module PM a CO 

 
Cieľom rozvojovej úlohy je zabezpečiť správu a aktualizáciu nákladových stredísk techniky na 
základe udalostí v module PM a CO. Náklady spojené s prevádzkou techniky sa sledujú na 
samostatných nákladových strediskách techniky, ktoré sú priradené k organizačným nákladovým 
strediskám (správcom techniky). Vznik/zmena/zánik nákladového strediska techniky sa odvíja od 
vzniku/zmeny/zániku organizačného nákladového strediska a tzv. finančnej skupiny techniky, 
ktorá reprezentuje typ techniky a je definovaná kódom, ktorý sa nachádza v kmeňovom zázname 
materiálu. V prípade zmeny organizačného nákladového strediska v CO a zmeny finančnej 
skupiny techniky v PM, má systém vykonať kontrolu, či existujú nákladové strediská techniky pre 
novú finančnú skupinu resp. organizačné nákladové stredisko. Ak neexistuje tak systém 
vygeneruje workflow úlohu a odošle ju definovanému používateľov. Systém pre používateľa 
predpripraví návrh zmeny nákladových stredísk techniky tak, aby ich používateľ mohol po kontrole 
len schváliť. Systém má ponúknuť aj zmenu (zablokovanie pôvodných nákladových stredísk 
techniky). 
 
Predmet dodávky: Dokument detailná funkčná špecifikácia, nastavenie funkcionality IIS na 
produktívnom systéme (v rámci akceptačného konania sa preukazuje zápisom z akceptačných 
testov), vykonanie funkčných testov na testovacích dátach , komplexné podrobné IT popisy 
riešenia, manuály pre administráciu funkcionality, používateľské príručky pre kľúčového a 
koncového používateľa a vykonanie školení. 
 
V prvej etape úlohy sa spracuje dokument Detailná funkčná špecifikácia pre jasné vymedzenie 
funkčnosti.  
 
Termín dodávky: do 31.08.2015 
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     15 človekodní 
  Projektový manažér      2 človekodni 
 

V ďalšej etape sa pristúpi k nastaveniu a implementácii funkcionality IIS. Funkcionalita sa potvrdí 
vykonaním akceptačných testov. Na základe akceptačných testov sa spracuje technická 
a používateľská dokumentácia a aj podklady pre školenia kľúčových používateľov aj so samotným 
zaškolením kľúčových používateľov.  

 
Termín dodávky: do 31.10.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, používateľská dokumentácia, technická dokumentácia, 

školenia kľúčových používateľov 
 
Prácnosť: SAP konzultant     25 človekodní 
  Projektový manažér      4 človekodni 
 
 

14. Rozšírenie funkcionality CO o workflow v procese plánovania 
 
Cieľom rozvojovej úlohy je vytvoriť workflow pre zakladenie UPOA kódov vo väzbe k NS v procese 
plánovania, workflow pre blokovanie CO zákaziek (CIEL, VDVK) v procese realizácie plánu, 
upraviť plánovacie obrazovky a rozšíriť funkcionalitu pri plánovaní techniky, doplniť supervízie a 
správu plánovacích dát supervízorom.  
 
Workflow na zakladanie UPOA kódov vo väzba k NS v procese plánovania 
Zabezpečenie riadeného zakladania zákaziek CIEL a kódov UPOA s centrálnym odsúhlasovaním 
na základe požiadaviek plánovačov generovaných pri plánovaní v aplikácií integrovanej s MS 
Excel. V rámci workflowu pre zakladanie UPOA kódov má systém zablokovať spustenie workflow 
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a upozorniť užívateľa v prípade, že daná kombinácia UPOA je už v procese schvaľovania. 
Požiadavka pre založenie UPOA má byť doručená schvaľovateľovi, ktorý posúdi uvedené 
kombinácie a odsúhlasí, alebo zamietne a následne má byť požiadavka v prípade odsúhlasenia 
doručená spracovateľovi. Spracovateľ opäť posúdi požiadavky a po odsúhlasení založenia 
zákaziek a UPOA kódov, budú tieto objekty v systéme automaticky založené. Správa o založení/ 
zamietnutí má byť na záver doručená plánovačovi/plánovačom, ktorí požadovali založenie 
zákaziek pre kombinácie NS a UPOA kódov.  
V rámci blokovania CO zákaziek sa má pred spustením účtovného obdobia vykonať kontrola 
otvorených zákaziek vo väzbe na povolené kombinácie UPOA kódov a NS. Ak existujú otvorené 
CO zákazky, ktoré majú byť blokované, systém spustí workflow pre blokovanie týchto zákaziek. 
 
Plánovanie nákladov na náhradné diely (2.3) pozemnej techniky na základe skutočných nákladov 
a výkonov z minulých období, návrh riešenie plánovania opráv a údržby (2.4), prevzatie normy 
spotreby počte prevádzkových jednotiek z PM modulu do CO modulu na príslušné štatistické 
ukazovatele. 
V rámci úpravy plánovacích obrazoviek sa požaduje, aby obrazovky týkajúce sa plánovania 
techniky obsahovali aj informáciu o skutočných počtoch techniky priradenej k danému NS v 
príslušnom plánovacom roku. V rámci rozšírenia funkcionality sa požaduje aby bolo možné 
priradiť konkrétnu muníciu ku konkrétnemu typu techniky a plánovač si potom vyberá len z takto 
zúženého výberu munície. K jednotlivým typom techniky sa zároveň majú do modulu CO na 
príslušné štatistické ukazovatele preberať normy spotreby techniky a počty prevádzkových 
jednotiek evidované v module PM na úrovni vybavenia. Zároveň pre pravidelné opravy a údržbu 
má systém na základe nákladov z minulých období za všetky nákladové strediská techniky 
vypočítať náklad na prevádzkovú jednotku plánovacieho nákladového druhu. S použitím uvedenej 
základne a plánovaného množstva príslušného výkonu, systém navrhne plán nákladov na bežné 
pravidelné opravy a údržbu (náhradné diely). 
 
Rozšírenie funkcionality procesu viacúrovňového plánovania  
Pri správe plánovacích dát sa vyžaduje dopracovanie úrovne supervízie tak, aby po zaúčtovaní 
plánu plánovačom boli údaje pre prácu plánovačovi blokované, pokiaľ zmeny plánovačovi 
nepovolí supervízor. Taktiež dopracovať funkcionalitu o systémové oznámenie ukončenia prác 
plánovačom supervízorovi. Následné zmeny môže vykonávať už iba nadriadený supervízor – 
odsúhlasiť plán; vykonať prehodnotenie/zmeny/modelovania z pozície supervízora alebo vrátiť 
späť plánovačovi na dopracovanie.  
Predmet dodávky: 
Dokument detailná funkčná špecifikácia,  
nastavenie funkcionality IIS na produktívnom systéme (v rámci akceptačného konania sa 
preukazuje zápisom z akceptačných testov), vykonanie funkčných testov na testovacích dátach, 
komplexné podrobné IT popisy riešenia, manuály pre administráciu funkcionality, užívateľské 
príručky pre kľúčového a koncového užívateľa a vykonanie školení. 
 
V prvej etape úlohy sa spracuje dokument Detailná funkčná špecifikácia pre jasné vymedzenie 
funkčnosti.  
 
Termín dodávky: do 31.08.2015 
Predmet dodávky: dokument Detailná funkčná špecifikácia 
 
Prácnosť: SAP konzultant     25 človekodní 
  Projektový manažér      4 človekodni  
 
V ďalšej etape sa pristúpi k nastaveniu a implementácii funkcionality IIS. Funkcionalita sa potvrdí 
vykonaním akceptačných testov.  
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: funkcionalita IIS, akceptačné testy 
 
 



Príloha č.1 k Zmluve o dielo č. 2015/111  Strana 11/11 

Prácnosť: SAP konzultant     55 človekodní 
  Projektový manažér      8 človekodní 
 
V poslednej etape na základe akceptačných testov sa spracuje technická a používateľská 
dokumentácia a aj podklady pre školenia kľúčových používateľov aj so samotným zaškolením 
kľúčových používateľov.  
 
Termín dodávky: do 15.12.2015 
Predmet dodávky: používateľská dokumentácia, technická dokumentácia, školenia kľúčových 

používateľov 
 
Prácnosť: SAP konzultant     15 človekodní 
  Projektový manažér      2 človekodni 
 
 
 
 
Právo na vystavenie faktúr vzniká Zhotoviteľovi riadnym vykonaním a odovzdaním jednotlivých 
častí Diela. Riadne zhotovenie a odovzdanie jednotlivých častí Diela bude potvrdené podpísaním 
Akceptačných protokolov oprávnenými osobami Zmluvných strán. Nedodané alebo nerealizované 
časti Diela nezakladajú nárok Zhotoviteľovi vystaviť faktúru. 
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Príloha č. 2 k ZOD 2015/111 

Počet listov: 1 

 
 
Príloha č. 2 – Sadzobník cien 
 

Jednotkové ceny služieb v Euro (€) sú stanovená podľa  zákona  č. 18/1996 Z. z. v  znení  
neskorších predpisov, vrátane všetkých nákladov spojených s dodaním budúcich zákaziek, 
podľa Rámcovej dohody, do miesta plnenia. 
 
Jednotkové ceny služieb (predmetu tejto Zmluvy) sú vyjadrená v Euro (€) bez závislosti na 
iných svetových menách. 
 

1 človekodeň = 8 hodín Sadzba DPH = 20% 

P. č. Názov položky / rola 
Ceny bez DPH 
pre 1 človekodeň 

Ceny s DPH pre 
1 človekodeň 

Rozvoj 

4. Projektový manažér 1 050,00 1 260,00 

5. SAP Konzultant   950,00 1 140,00 

 

 

 


